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Szövetségesünk hadműveletei
Elsiilyedt aknakutató. — Haladás az yperni 
vonalon. — Harcok a keleti hadszíntéren.

(A miniszterelnöki sajtóosztály távirata.)
Budapest, február 21.

Berlin, február 21. A nagy főhadiszállás jelenti:

Nyugati hadszíntér:
Nieiportaál egy ellenséges hajó — hihetőleg egy aknakutató — ak

nára futott és elsűlyedt. Az ellenséges torpedónaszádok, mikor lőttünk rájok, 
eltűntek.

A Ghelovett-Yperni utón és Yperntől délkeletre a csatorna mentén el
foglaltunk egy-egy ellenséges lövészárkot Nehány foglyot ejtettünk.

Champagneban a legutóbbi napok súlyos harcai után aránylag nyu
galom volt.

Comresnál a franciáknak nagy erővel és szívóssággal ellenünk- inté
zett három támadását — súlyos veszteségeik mellett — visszavertük.

A Vogezekben támadásaink előbbre haladtak.
Sulzerntől délkeletre elfoglaltuk Hochrothberget és a Sort melletti 

lagaslatot, valamint a Prizl és Widenthal majorokat-

Keleti hadszíntér:
Grodnotól északnyugatra tegnap sem állt még be nevezetesebb változás.
Ossovietztől északra, Kolnotól délkeletre és a Praszinsz és Visztula 

közti arcvonalon (Plocktól keletre) a harcok tovább folynak.
Lengyelországnak a Visztulától délre eső részében nincs újság.

A legfőbb hadvezetőség.

Visszavert 
orosz támadások
Hétszázötven orosz fogoly

(A miniszterelnöki sajtóosztály távirata.)
Budapest, február 21.

(Hivatalos.) Lengyelországban és Nyu- 
Sat-Galiclában a helyzet általában változat- 
”n- A tegnapi nap nyugodtan tett el.

A kárpáti arcvonalon a Dukla és Wysz- 
^w közt folyó harcokban az ellenségnek 
SBHJOS veszteséegket okozva, ismét több 
^ósz támadást vertünk vissza és eközben 
ötszázötven oroszt elfogtunk.

A hadműveletek a Dnyesztertöl délre 
tovább folynak.

Bukovinában nyugalom van.
HÖFEH altábornagy, 

3 vezérkari főnök helyettese.

Sikertelen 
orosz támadások

Budapest, február 21. 
tói -^^ tud) A NaP jelenti: Kolomeá- 

csapataink folytatják a küZ- 
tör" ?- az ellenséggel- Az oroszok előre- 

taniadasokkal kisérletezenek, de tel- 
n ecedménytelenül.

Főszerkesztő:
DR. NADÁNY? EMIL

A kárpáti orosz offenziva
Budapest, február 21.

(Saját tud.) A Pester LloydnakAage 
Madelung írja Sátoraljaújhelyről, hogy 
a kárpáti orosz sereg fölvonulásának fő
céljáról nem nyilatkozhatik. A mellék- 
cél azonban az, hogy csapatainknak út
ját állják Przemysl felé nyomíulásükban.

Az orosz sereg Két szélsői szárnya 
határozottan meg van vérve úgy, hogy 
az oroszok visszavonulása Galícián át már 
legközelebb várható.

A keletporoszországi 
orosz vereség
Budapest, február1 21.

(Saját tud.) A Corriere delta Sera 
írja: A Kelet-Poroszországból visszavo
nuló orosz sereg erejét Veszítette. Su- 
valkii kormányzóságban a németek nagy 
elő vigyázattal előrenyomulnak.

Elsülyesztett angol gőzös
Budapest, február 21.

(Saját tud.) A Cambank angol gő
zösre Cardiffböl Liverpoolba való útjában 
az Anglesea-sziget magasságában egy né
met buvárhajó torpedót lőtt. Az angol hajó 
léket kapott és elsűlyedt. A személyzetből 
öt ember meghalt, a többit megmentették. 
(A. T. I.) : P : í ’

Előfizetési árak helyben: Egy évre 14-40 K, félévre 
7-20 K, negyedévre 3-60 K, 1 hóra 1-20 K. Egy szám 4. 
Kladóhiavatal és nyomda: Ferenc Jtzsef-ut 85. Telefonszám: 856.

Elsűlyedt orosz hajó
Budapest, február 21.

(Saját tud.) A M. T. I. jelenti: A 
Fekete tengteren a kaukázusi partoknál 
egy orosz szállitóhajó aknán, vágy tor- 
podólövés következtében elsűlyedt.

György herceg 
az ellenségeskedésről

Budapest, februír 21.
(Saját tud.) A Magyar Távirati Iro

dának jelentik Rómából: György szerb 
herceg a Tribuna tudósitójának úgy nyi
latkozott, hogy nem hiszi, hogy Szerbia és 
az Osztrák-magyar monarchia között az el
lenségeskedések egyhamar megkezdődnek

A német kancellár
főhadiszállásunkon

Budapest, február 21.
(Saját tud.) Bethmann-Hollweg né

met birodalmi kancellár Búr i án báró 
külügyminiszterrel egy teljes napot töl
tött a főhadiszállásunkon.

A kínai-japán konfliktus
Budapest, február 21.

(Saját tud.) A Magyar Távirati Iroda 
jelenti; A pekingi amerikai követ hangsú
lyozta, hogy a japán és kínai kormány közt 
kitört konfliktusban az amerikai Unió a vál
ság békés megoldását óhajtja.

Budapest, február 21.
(Saját tud.) Londoni jelentések sze

rint az angol lapok egyhangúlag azt ajánl
ják Japánnak ,hogy mérsékelje Kínával szem
ben a követeléseit.

Elmaradt az angol posta
Budapest, február 21.

(Saját tud.) A Magyar Távirati Iroda 
értesülése szerint a hollandiai kikötőkbe a 
legutóbbi napokban az angol posta nem ér
kezett meg.

Körber nyilatkozata
Budapest, február 21.

(Saját tud.) Körber közös pénz
ügyminiszter hosszabb nyilatkozatot tett Az 
Est munkatársa előtt a helyzetről. E nyi
latkozatban mondotta többek közt Magyar
ország és Ausztria viszonyáról:

— Egymásra vagyunk utalva s 
mindkét állam érdekében meg kell és 
meg fogjuk találni egymást.

Nincs szó 
a delegációk összehívásáról

• Budapest, február 21.
(Saját tud.) Egyes híresztelésekkel 

szemben Szász Károly képviselőházi al- 
elnök nyilatkozata megerősíti, hogy a 
magyar ikormiány a delegációk összehív á- 

I sának tervével jelenleg nem foglalkozik.
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Megszűnt a hajóforgalom
Budapest, február 21.

(Saját tud.) A Handelsbladed jelenti 
Rotterdamból: Tegnap este hét óra óta 
egyetlen hajó sem érkezett ide. Nem lehet 
tudni, hogy a rossz időjárás vagy a né
met intézkedések okozták-e ezt. (M. T. I.)

Japán imperializmusa
Budapest, február 21.

(Saját tud.) Pekingből jelentik: To
kióban Délitengeri Társaság alakult, amely 
céljául tűzte ki, hogy gazdaságilag meghó
dítja a Déli-tenger szigeteit.

Légi támadás — 
tengeralattjárók ellen

Budapest, február 21.
Az Aftenbladet írja: Az angolok leg

újabb levegőbeli támadásának, mely a leg
hatalmasabb volt a háború kezdete óta és 
a német tengeralattjárók bázisai ellen irá
nyult, kevés látható eredménye volt. A né
metek különben, az örökifjú Zeppelin gróf
fal! az élükön, máris revánsháborut hirdetnek 
a levegőben is. Tehát kombinálni fogják a 
tengeralattjárók háborúját a légi háborúval'.

üiszzaadta 
az orosz Szant-Byörsy vitízsigi M

A cár egykori hitüntotBítjE
(Saját tud.) Kántor Géza élőbb Ba- 

ranyamegyében Némietbólyon, jelenleg 
Pestvármegyében Monoton postamester 
s mint tengerész 1900-ban részt Vett a 
kínai forradalom kitörésekor partrasZál- 
lott különítmény akciójában s az1 ütkö
zetben egyik szemét (elvesztette. — Az 
oroszokkal együtt harcolt a lázadó boxe- 
rek ellen és oly hősiesen viselte magát, 
hogy az orosz cár a Szent György vb 
tézségi éremmel tüntette ki. Kántor 
Géza büszke Volt a kitüntetésre, mert ke
vés magyar ember dicsekedhetett az 
orosz Szent György vitézség! éremmel. 
(Ez a büszkesége azonban csak addig tar
tott, míg a világháború ki nem töirt. 
Kántor Géza az első pillanatban tisztában 
Volt vele, hogy magyar ember az orosz 
cár rendjelét meg nem tarthatja s el is 
határozta, hogy visszadobja a cárnak ki
tüntetését, csak: a módját ínem tudta, hogy 
miként. Végre is úgy határozott, hogy 
a mi uralkodónk kabinetirodájának, a 
honnét annak viseléséhez az engedélyt 
(megkapta, beküldi a vitézségi érmét és 
arra kéri, hogy juttassák Vissza a külr 
dőnek, mert mint igaz magyar s koro
nás királyunk hü alattvalója, a történtek 
után megveti az orosz cár kitüntetését, 
őfelsége szárnysegédé Paar Ede értesí
tette Kántor Gézát, hogy az orosz érmet 
átteszik’ a külügyminisztériumba, ahon
nét majd ‘Visszajut az érem! a cár kabinet
irodájába.

A király vezérszárnysegédétől érke
zett Válasz [igy szól:

Tisztelt Uram!
Válaszolva f. hó 20-áról keltezett, 

királyhüségéről és mindén elismerésre 
méltó hazafias érzületére valló, azok
ról tanúságot tevő soraira, szívesen 
közlöm Önnel, hogy úgy levelét, mint 
az ahhoz mellűéivé volt, Kínában a 
Peítang erődítménynél 1900-ban szer
zett császári orosz elismerő érmét a

Szent György-rend szalagján az ille
tékes császári és királyi Ház és kül
ügyminisztériumnak adtam át a továb
bi esetleges eljárás céljából, amivel ele* 
get kivágtam tenni kívánságának, míg 
az átiratához mellékelve Volt elbocsátó 
levelét mellékelve ismét visszaszármaz
tatom.

A legteljesebb nagyrabecsülésem ki-' 
fejezése mellett máradok Nagyságod
nak készséges

Paar s. k.
a császári és királyi őfelsége első

. szárnysegéde.

Ki érti mindazt...
Prohászka püspök böjti szózata.

(S a j á t t u d.) Prohászka Ottokár 
। dr. székesfehérvár imegyéspüspök most adta 
| ki böjti pásztoriéveiét, amelyben a többek 

között a következőket írja:
Ki érti mindazt, ami itt körülöttünk fo

lyik? Ki érti azt, hogy a műveltségi e magas 
fokán, amelyen a mai világ áll, ily véres 
háborúba keverednek a nemzetek. Ki érti 
ezt az élettiprást, ezt az erőpazarlást, ezt a 
vagyonpusztitást? Panaszkodnak, hogy ren
geteg kint és szenvedést hoz a népekre 
a háború veszedelme s hogy nincs hata
lom, mely annak parancsoljon. Panaszkod
nak, hogy érthetetlen elkeseredés egyrészt, 
a halált megvető hősiesség és bátorság más
részt viszi ütközetre a százezreket s hogy 
ész, technikai haladás és tudomány egy
aránt segítik pusztítani az embert. Panasz
kodnak, okoskodnak, de nem értik. Hát ez
zel szemben mondom én: Hatolj e mélybe 
és megérted; tekintsd a dolgokat a hit vi
lágosságában s bizonyára többet értesz majd 
belőlük. Isten az Ur, az ég és föld ura, 
de ugyancsak ő a világ s történelem szent 
léiké, aki mindént intéz s ki jót s rosszat, 
még a bűnt is és annak bünhődését céljának 
szolgálatába állítja. Ez nem azt jelenti, hogy 
'az Isten akarja s elrendelte mindazt a ke
gyetlenséget s borzalmat, amit a háborús 
szenvedély kivált s még kevésbé azt, hogy 
gyönyörködik s kedvét leli Szenvedéseinkben.

Ha van bennünk valami az Isten nagy 
gondolataiból s nagy szándékaihoz alkal
mazkodni tudunk, akkor nekünk is a bajt 
s szenvedést nem a lélek letörésére, nem re
ményeink leszállítására s energiánk gyöji- 
gitésére, hanem ellenkezően, buzgóságunk' 
élesztősére kell fölhasználnunk. Nem sza
bad tompán szenvednünk, mint a hogyan 
fojtott öntudata mellett az állat szenved, 
nem szabad szenvednünk értelmetlenül, mint 
ahogyan a hitetlen ember, sem elkesere
detten, mint a hogyan a kislélkü emberek 
szoktak szenvedni, hanem viseljük el a bajt 
a több Jelekért, a sok rosszat a jobb-lélekért. 
Legyen ez a sok baj s kin, mely reánk há
ramlik, a mi nagy penitenciánk, a világ
nak nagyhete, melyből megtisztultan emel
kedünk föl Urunkhoz, Istenünkhöz, hogy 
lelki megújulásban ülhessük az erős hit
nek győzelmes husvétját.

Olvassa a Kolozsvári Hírlapot
ELŐFIZETÉSI Díj:

Helyben Vidékre
Egéss évre 14'40 K Egéss évre 24 K
Félévre 7'20 „ Félévre 12 „
Negyedévre 3'60 „ Negyedévre 6 „
Egy hóra 1'20 „ Egy hóra 2 „

A KOLOZSVÁRI HÍRLAP 
KIADÓHIVATALA.

HÍREK
— A kormánybiztos Budapesten. Qr 

Bethlen Ödön kormánybiztos hivata
los ügyekben Budapestre utazott.

— Uj közjegyző Kolozsváron, jó 
forrásból Vett értesülés alapján közöl
jük, hogy dr. Árkossy Gyula dicső
szent márt onl közjegyző Kolozsvárra he
lyeztetett át.

— Meleg ruhát katonáinknak, a 
több oldalról történt felszólításra meg
rendelt hadipamutból a mái napon 10 kg. 
érkezett meg. Ezzel a fonallal ismét gyai 
rapíthatják szorgalmas hölgyeink’ a harc
térre induló harcosok számára még min
dig oly szükséges sálokat, érmelegitőket 
lábszárvédőket. A múlt heti készletün
ket kiosztottuk' a 21-ik honvéd' gyalog
ezred Skijáró őr katonái között, úgy, 
Hogy jelenleg alígi pár darab meleg ru- 
hazafi cikk áll rendelkezésünkre, pedig 
a hét folyamán ismét újabb csapatok in- 
dóinak a harctérre. A vármegyeház I. 
em. 41. sz. teremben működői höligybi- 
Zottság. — Itt említjük még, hölgy a 
hadsegélyző hivatal ruházati osztályaihoz 
a katonák nyári félszerelésére f. hó 11- 
étől aza lábbá adományok küldették be: 
Szüts Ila 3 korona, Tischler Mór 50 ko
rona, Gyáráfs Lászlóné 50 korona, dr. 
Wachsmann Edéné 20 korona, Zeyk Dá- 
níeiné 20 korona, Lénárt József 10 kor.

— Március 15. A kolozsvári márc. 15-i 
bizottságnak a Vörös-kereszt és Vörös-fél
hold javára rendezendő szinköri ünnepélyek 
programmja ismét két nevezetes ponttal! sza
porodott. Az egyik, hogy Jékey Aladár ki
váló költőnk »A 'honvédhuszár. Kraszniki 
csatakép« címen lefordította egyik közös 
hadseregbeli tisztnek német nyelvű meg
ható, pompás költeményét, mely a német
országi összes' lapokat is bejárta s melyet 
a bizottság felkérésére Fáy Flóra, a ko
lozsvári Nemzeti Színház művésznője fog 
tolmácsolni. A másik pont, hogy Retezár 
Katica, Sípos Irénke zongorakisérete mel
lett, külön énekszámmal fogja gyönyörköd
tetni a közönséget. A programm előkészí
tése már jóformán befejezve is van, csak 
egy zárókép tárgyában folly még a tanács
kozás, mely meg fogja lepni a közönsé
get. A helyekre az előjegyzés az Emke főtit
kári hivatalában, Magyar-utca 1. eszközöl
hető.

— A hetedük: zenés kötőke. Tagnap 
délután rendezte a zemetársaság hetedik 
(zenés klötőkéjét, amely a szokottnál tóég 
jobban sikerült. A sikerben főrésze Volt 
TemesVáry Jánosnak, a külföldön is 
előnyösen ismert hegedűművésznek, aki 
ritka tökéletességgel, nagy értékkel és 
vlirtouzitással játszotta le műsorát. A kö
zönség a fiatal, uagytehctségü művészt 
percekig ünnepelte, A jzjenés iklötőkén 
nagy sikerrel szerepelt Molnár Irma és 
Rohonczy Mária zongora játékkal és 
Tóth Sári énekszámmal. Úgy a három 
szereplőt, mint dr. Bródy Miklóst, aki 
Tóth Sárit zongorán kísérte, megtap- 
solták.

.— Köszönetnyilvánítás. Az unitárius kol
légium cs. és kir. tartalékkórház sebesültjei 
és betegei részére kegyesen adományozott 
ágyneműikért, fehérnemüekért, ételnemüekért 
szivarokért stb. a nemes szivü adakozók
énak : gróf Teleki Miksáné, Lengyel Kristófig 
Gajzágó Róbertné, báró Bánffy Ferencié' 
Stotter Ilona, báró Kemény Anna, unitárius 
leányiskola. Kende Lipótné, báró Bornemisza 
Adélé, Bölöni Antal, D. Ondrejkovics Re'

Legjobb a valódi lUIUIM ^^ hagy üvegekben, <FP|ll eredeti csomagok-
Legzamatosabb N M azonkívül a legolcsóbb bán és kimérve

Leggazdaságosabb nílflllnini llUHl és legjobb minőségű 1 Iliin kapható a

LITTKE drogéria Mátyás király-tér 32, (Kikaker kávéház mellett.)
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né, Gálfy Lörincné, gróf Bethlen Józsefné, 
tichevich Horváth Gabriella, D. Ernber- 
ferencné, Ütő Lajos, Hlacsek Irén. Hálás 

zönetet mond az unitárius kollégium cs. 
^. tartalékkórház.
_ Köszönetnyilvánítás. A Tanítók 

iában elhelyezett cs. és fair, tartalék
ház vezetősége ezúton mond hálás 
szönetet a magyar királyi államvas- 
k tisztikara kedves hölgyei által feb- 
j hó 18-án a NeVyork szállóban ren- 
■ett kötőke jövedelméből a sebesült 
onák' részére beszerzendő meleg fe- 
Bemü stb. pótlására adományozott 50 
-orráért.
— Jelentkeztek mezőgazdasági munká- 

, A városi tanács legutóbb tartott ülé- 
51 a következő értesítést adta ki: »A m. 
földmivelésügyi miniszter 15374—915. 
1. számú leiratában értesítette a vá- 

i tanácsot, hogy a nagyváradi minisz- 
kirendeltség körzetében nagy számban 

ntfceztek elszegődni hajlandó mezőgaz- 
ági munkások (férfi és nő vegyesen), a 
hónapos vagy éves cselédeknek esetleg 

i vidékre is hajlandók elszegődni. Felhiv- 
ennélfogva a városi tanács mindazon 

ikaadókat, hogy akik ilyen elszegődni 
[andó mezőgazdasági munkásoknak mun* 
lkaimat nyújtani hajlandók volnának, ez 
iti igényüket jelentsék be a városi ta- 
s gazdasági ügyosztályába (Városháza, 
[szint 46. sz. szoba), hogy a feltételek 
jállapítása végett a városi tanács a nagy
iéi miniszteri kirendeltséggel érintkezés
léphessen. .

— A megvakult katonáknak! Simón- 
ís Elemér, képviselőházi alelnöík, aZ 
szagos Hadsegélyző Bizottság nevében 
rlevélben fordul a magyar közönség- 
í, hogy segítsék szegény katonáinkat, 
re a felhívásra Tolnai Simon, a »Tol- 
i Világlapja« felelős szerkesztője és ki- 
ája a következő levelet irta:

»Olvastam a felhívást a megvakult 
ratonák részére való adakozásra. Az 
íz érzésem, hogy gyűjtés mlég ilyen 
íredménynyel nemi járt, mint ennek 
járnia kell. Hiszen kétségbeejtő még 
a gondolat is, hogy ezek az életerős, 
Katal véreink, az egész életet vakság
ban töltsék, megfosztva attól, ami a 
legdrágább az embernek, a szemük vi
lágától. — Idecsatolok az említett.célra 
500 koronát.«

Kérjük olvasóinkat, hogy az adomá
dat íaz Országos Hadsegélyző Hivatal
ai küldjék Budapestre.

^gy tornatanár tragédiája. Meg- 
® tragédia történt Pécsen. Maga a 
egrázó szerencsétlenség miar 'mintegy 
Wja esett meg, mindezideig azonban 
111 irtunk róla, abban a reményben, 

a borzasztó balesetnek1 áldozata 
gyógyul. Sajnos ez a reménység nemi 
“t valóra: Halmos János, a pécsi Pius 
^tnnázium tornatanára, az Attila-utcai 
[Patkórházban ma nagy kínok között 
^yt. Halmos mint hadapród Vonult 
f a pecis honvéd gyalogezredhez, azon- 
r Vakbél fájdalmai voltak s az orvo- 
P ®z operációt elkerülhetetlennek tar- 
Lp; A tonnataniár közvetlenül operáció 
L ál Iván, egyik kórháziban ágyban fe-

A szobában tartózkodott legjobb 
L?a> egy somogymegyei tanító, most 

hadapród ő is, aki revolverével 
L t A fegyver elsült és a golyó a 

^ has;ába fúródott. Azonnal át- 
C látták a cs. és kir. csapatkórházba, 
pbe111^ az éjszaka megoperálta Liclh- 
rva , ^' orvostanár, ezredórvos. ÖsZ- 

a a belekét s jegyben végrehaj- 
Vakhéloperációt is. A nehéz műtét 

l derült, a golyó okozta sérü- 
flt ^an oly súlyos volt, hogy alig 
IszJ^1^ Halmos megmentéséhez. — 
Bt. /Hűtlen fiatalember ma meg js 
n /* borzasztó tragédia ö'zvegygyé 
IhoS- ^a^ asszonyt, akivel röviddel 
frwi tás után lépett frigyre a sze- 
■ én tornatanár.

— őrmester, aki civilt bánt. Épületes 
kis eset történt az éjjel a Deák Ferenc-utcai 
Erdélyi Borozó vendéglőben. Egy részeg 
honvédői mester ok nélkül tettleg inzultált 
egy békés polgárt, aki a korcsmában tartóz
kodott. Az őrszemes rendőr jelentette az 
esetet egy arra haladó honvédhadnagynak, 
aki a kihívott készültséggel a virtuskodó s 
tiszteletlenül viselkedő őrmestert bevitette 
ja laktanyába s ott vasra verette. Az ügynek 
a hadbíróság előtt lesz folytatása.

— Egy érdékes interpelláció a ro- 
mán szenátusban. Bukarestből jelentik: 
A román szenátus gyűlésén Dobrescu G. 
E. a szenátus tagja, a russzofil érzelmei
ről ismert politikus interpellációt inté
zett Br atianu miniszterelnökhöz, a kül
politikai helyzet kérdésében. Dobrescu 
szemrehányást tett a kormánynak azért, 
mert szerinte, kezdettől fogva némi tanú
sított határozott magatartást. Az a tény, 
hogy az osztrák és német csapatok Ma
gyarországba bevonultak, bizonyítja hogy 
Németország azonosította miagát Magyar- 
ország politikájával. Dobrescu interpel
lációja további folyamán kijelentette, 
hogy Romániának sók kedvező alkalma 
Volt az európai háború első idejében, a 
mikor a fegyvert az eredmény reményé
vel lehetett volna 'felragadni. Ma a hely
zet Változott, úgy, hogy maguk azok is,, 
akik az akcióba lépést követelik, tud
ják, hogy ez ma sokkal nehezebb és 
nagy elővigyázatót igényel.

Az interpellációra a távollevő Bra- 
tianu miniszter elnök1 helyett Constan
tinescu földmivelésügyi miniszter Vá
laszolt. Kijelentette, hogy a kormány 
teljesen tisztában Van kötelességével és 
így nincs egyéb Válaszolni Valója az in
terpellációra, minthogy aZ összes romá
nokat inti: bízzanak1' a kormánynak, a 
mely tudatában Van annak, hogy mit 
kell tennie.

— Hindenburg jelszava. Egy bécsi fo
lyóirat az österreichische Rundschau »Né
met szeretetadományok« címen ünnepi szá
mot adott ki. Ebben a számban igen érde
mes férfiak nyilatkoznak. Olyanok, akik a 
német birodalmat képviselik, mondják el itt 
nézeteiket. Egyik-másik kimerítően, egyesek 
viszont tömör rövidséggel.- Nevek, melyek
nek a szellem világában jó csengésük van. 
S azok között a »szeretetadományok« kö
zött, amelyeket a szövetséges testvérek lég- 
kiválóbbjai nyújtottak, els őhelyen áll Hin
denburg tábornagyé. Csak egy szót irt le 
s utána a nevét. Nem filozofál, nem dicséri 
a bátrakat, nem ösztönzi a kishitüeket, a ter
veiről sem beszél, csak egy szót irt oda 
csudálatosán erőteljes férfias írásával. S e 
szó igy hangzik: »Előre!« Egész egyszerű, 
félelmetesen egyszerű. Egyesek azt mond
hatják : hisz ezt bárki kitalálhatta volna I De 
ha ezt a szót Hindenburg mondja, akkor 
úgy hangzik, mint egy erős ígéret s nékünk 
hálásaknak kell lennünk ezért a szeretet- 
adományért, amelyet ő szövetségeseinek küld 
a határon át. Beszélni, írni, meditálni — 

.llesz elég idő a háború után. Most csak 
jagy a fontos: Előre 1

x „Aranyat vasért“ kapott vasgyürükel 
az ujjon viselni veszélyes, mivel rozsdásodik 
Tehát ajánlatos belül aranynyal vagy ezüsttel 
kibélelni, melyet legjutányosabban elvállal 
Benedek Sándor ékszerész Kolozsvár, Wesse
lényi Miklós-utca 13.

SZÍNHÁZ
Heti műsor

A téli színházban:
Hétfő: Leányvásár. (Bérleten kívül. Esti előadás 

félhelyárakkal.)
Kedd: Kis király. (Berky Lili vendégjátékával Bér

let 112 szám. D.)
Szerda: Katonadolog. (Berky Lili vendégjátékával.

Bér’ t 113 szám. A.)
tök: Hbáb-utca, 7. (Újdonság 4-edszer. Bér-
.4 ’ szám. B.)

Péntek: Cigányszerelem. (Jubiláns előadás 50-edszer 
Berky Lili vendégjátékával. Bérleten kívül, 

i Esti előadás félhelyárakkal.)

Szombat: Katicza. (Operette-ujdonság, először. Ber
ky Lili vendégjátékával Bérletszünet IV szám 
D.)

Vasárnap d. u.: Toloncz. Berky Lili vendégjátéká
val. Félhelyárakkal.

„ este: katicza (Operette-ujdonság, 2-odszor 
Bérlet 115 szám. C.)

Berky Lili vendégjátékai. A hétnek1 
csaknem minden estéjén föllép Berky 
Lili. Hétfőn és pénteken — mint rendésien 
— félhelyáras esti előadások lesznek. 
Hétfőn a »LeányVásár«-t adják, Bessy 
szerepében Berky Lilivel. Pénteken pe
dig a Lehár »Cigányszerelem« c. operet- 
tejének lesz a második jubileuma, tudni
illik az ötvenedik' előadása, szintén Berky 
Lili föllépésével.

Kedden Kálmán Imire egyik1 legna- 
gyobbsikerü operette-ujdönsága, a »Kis 
király« kerül szinre, Zoé táncosnőt Berky 
Lili fogja játszani. Szerdán először ad
ják ez évadban uj szereposztással a »Ka- 
tonadológ« c. oepréttet, szintén Berky 
Lilivel.

Katicza. Szombaton operett© premi
ere lesz. Szomory és Qajáry nagysikerű, 
pompás és vidáml uj operettjét, a »Ka- 
ticá«-t fogják bemutatni. Else szerepé
ben Berky Lilivel, aki Budapesten is kre
álta ezt a szerepet. A fővárosban már ju
bilált is a »Katica« s bizonyos, hogy itt 
is tetszéssel fog találkozni. A szombati 
premiéret bérletszünetben tartják mleg s 
a bérelt páholyokat hétfő déli 11 óráig 
tartja fenn az elővételi pénztár a D) 
bérlők rsézére.

Színkör-mozgó. Szenzációkban gazdag 
heti műsora a Szinkör-mozgó közönségé
nek páratlan műélvezetet nyújt. Hétfőn és 
kedden az idei évad legpompásabb bohó
zat újdonsága: »Zsiga formába jön« lesz a 
Színkör-mozgóban látható. Kedden e pom
pás műsor keretében Pap Katinka egy ma- 
gánjelenetet fog előadni, melynek címe: Pici 
piros almát... Szerdán páratlanul finom és 
tökéletes művészi szenzáció fog szinre ke
rülni: »A meztelen nő.« E tökéletes film
alkotás Budapest közönségét valósággal láz
ba hozta s előreláthatólag nálunk a Szín
kör-mozgóban is a közönség legnagyobb tet
szésével fog találkozni. Csütörtökön az első 
magyar háborús film: »A népfölkelő« lesz 
egyetlenegy napig látható. Ez izgalmas me- 
séjü film egyik képe Auguszta királyi her
cegnő kórházi látogatásait fogja a közön
ség szemei elé tárni.

A szerkesztésért felelős: Dr. NADÁNYI EMIL 
Laptulajdonos: Kolozsvári Hírlap részvénytársaság.

Kiadja: Az Egyesült Könyvnyomda RM.

Kellemes Zamatos
ízletes Olcsó

ANANÁSZOS

RUM
Egy liter 2 kor. 20 fillér.
Egy fél liter 1 kor. 10 fül.

Tea és likőr essenciák 
legolcsóbbak Besze
rezhetők egyedül a

„RÓZSA“
drogéria és illatszertárban

’ Mátyás király-tér 13 sz.
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Kolozsvári Hírlap 
kiadóhivatala és nyomdája 
Ferenc taf-ut 85 sz. alatt van 
Telefon hívószám: 856 0

Gyönyörű szép f'ehér I

Creppdechin 
blousok 
érkeztek

SÍPOS JENŐ
kereskedésében
Mátyás király-tér 17. sz.
Telefon-szám 720.

IEE»n®BOK2űSöM«ffiMS^

URÁNIA
Február hó ZO-án, szombaton és Z1 ón, 

vasárnap.
Az első igazi háborús film magyar 

katonákkal.

„1914“
Lnbaczow ostroma.

Epizód a lembergi harcokból.
Rendes betyárok: Rendes betyárok:

Elsőrangú kisérő műsor 
és harctéri felvételek.

Február hó ZZ-éo, hétfőn és Z3-án, 
hétien:

9 szerelem tóvutjai
Dráma 3 felvonásban.

nHBSHBBKBSBBIPSaaaOSiSRMflKSEHH'B^^

Apró hirdetések.
Speciális gallér és kézelő tisziitás Nagy 

Károly gőzmosogyárában. Állandó ko
csijárat. Telefon 748. 3845.

Hirlapelárusitókat
lelvesz a Kolozsvári Hírlap kiadóhivatala

Előadások 
kezdete 

hétköznapokon:
5 órakor

fél 7 órakor
8 órakor 

fél 10 órakor

Előadások 
kezdete ünnep- és 
vasárnapokon:

fél 3 órakor
4 órakor

fél 6 óraka'
7 órakor 

fél 9 órakor 
10 órakor

Hétfőn és kedden
Az idei évad legpompásabb legmulat

ságosabb bohózat-újdonsága.

Zsiga formába jön.
Bohózat 3 felvonásban.

(„A firma házasodik folytatása“)

Szerdán:
A legtökéletesebb, legfinomabb művé
szi szenzáció, mely lázbahozta Buda

pest közönségét.

A meztelen nő.
GsOtOMn:

Az .első magyar háborús film, izgal
mas érdekfeszitő mesével:

A népfelkelő.
Irta: Pintér Imre.

Főszereplők: Pintér Imre, Parlaghy 
Kornélia, Fehér Gyula. Az egyik kép. 

j Auguszta királyi hercegnő látogatása a 
kórházakban.

Pénteken és szombatim:

A bános ember vére.

98 fül. ♦ 98 fill. 
Mai naptól 

Didi-Áruház 
Deák Ferencz-utca 5. szám alatt 

a volt

SCHREU JOZSEF-féle üzlet ■ 

árusít 
több 1000 csikket 

OS fillérért.
98 fill. ♦ 98 fill.

HOHN BERT9L0N-cégiií 
Nesselényi M.-«tca i 
katonai behívásért 
az összes raktáron |eJ 
szövetek, posztók, delink 
csipkék, selymek, női I 
férfi ingek, harisnyák, esd 
nyők, szörmeáruk és 
másféle áruk

ÍMbIbs olcsó árban IbszdbIí fnM 
hó vágóig árusítva.

Rop választók hatcnakcztyük és harlsn^1 
Igen «kérem a vevőközönség szid 
pártfogását, tisztelettel a tulajdonos

mb«
Előadások kezdete hétköznapokon: 

5, fél 7, 8 és fél 10 órakor.

Előadások kezdete vasár és ünnep
napokon:

fél 3, 4, fél 6, 7, fél 9 és 10 órakor.

Hétfőn:
Rendes helyárak. Rendes helyárakl 
Kolozsvárott utoljára látható a Conal 
Doyle-cyklus (Sherlock Holmes) mái 

sodik darabja. I 
A rejtélyes ház.
Detektiv-törtéuet 3 felvonásban.

Ezenkívül:
Pompásan mulattató kísérő műsor.

Kedden ős szerdán:
Az idei évad egyik legnagyobb mi 
vészi eseménye a Nordisk-gyár világ 

hirü újdonsága.

Kaland a Háremben.
Főszereplő: Rítta SEChettÓ^

Csütörtökön:
A legtökéletesebb, legfinomabb művi 

szí szenzáció, a mely lázba hozta 
Budapest közönségét.

A meztelen n&
PóntBliBn: •

Az első magyar háborús film, i^ 
más és érdekfeszitő mesével.

A népfelkelő.
irta: pintér Imre. t 

Főszereplők: Pintér Imre, Pa^. 
Kornélia, Fehér Gyúla. Az egyik .3 
ben: Auguszta királyi hercegnő 

gatása a kórházakban.
Továbbá:

A legfrisebb harctériig

Ny, Egyesült Könyvnyomda R.-T. gyorssajtóin Kolozsvár, Ferenc? József-ut 85. — Telefon-szám 856.


